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La famiglia Scenica® non smette mai di crescere: anche quest’anno, Bettio propone l’ennesima evoluzione degli straordinari e rivoluzionari prodotti di questa fortunatissima serie – 
che nel 2018 compie 10 anni di vita –  presentando Scenipro®, prodotto commercializzato solamente in barra da 6 metri. Assenza di binario inferiore e profilo di chiusura, telo sempre 
perfettamente teso e possibilità di blocco della zanzariera in qualsiasi posizione si desideri: tutte le caratteristiche tecniche ormai classiche della famiglia Scenica® sono quindi presenti in 
Scenipro®. Essa è caratterizzata anche dalla guida antivento con spazzolino rigido – storico brevetto Bettio – che ne consente un comodo utilizzo anche in presenza di correnti d’aria. Ma, 
soprattutto, presenta la novità di un assemblaggio, montaggio e regolazione del prodotto estremamente semplici e rapidi, come si può evincere facilmente anche dalla particolareggiata 
documentazione tecnica a corredo e completamento del prodotto. Il tutto racchiuso in soli 40mm d’ingombro, per alloggiare la zanzariera anche laddove lo spazio d’installazione è 
veramente ridotto.

Scenica® family never stops growing: also this year Bettio presents a further evolution of the outstanding and revolutionary items of this very successful line of products that in 2018 is 
getting its 10th birthday! Here it’s Scenipro®, sold exclusively in full lenght, 6 meter bars. Absolutely non low and side rails, mesh always smooth and plain, possibility to stop the handle bar 
at any desired position: all the classic and well known technical features of Scenica® family are definitely present also in Scenipro®, including the anti-wind brush on the rail – an historical 
patent by Bettio – that allows to use the insect screen also with droughts. But, most of all, Scenipro® introduces a brand new system to assemble, install and adjust the screen in a quick 
and simple way, as you can easily deduce also from the detailed technical papers provided. All of this is put together in only 40mm of room, to install the screen even where the space 
available is very small.

La famille Scenica® continue à s’agrandir : cette année encore, Bettio propose l’énième évolution de ses produits extraordinaires et révolutionnaires pour cette série à grand succès qui 
en 2018 célèbre ses 10 ans ! Voici Scenipro®, un produit commercialisé uniquement en barre de 6 mètres. Sans rail inférieur et profil de fermeture, avec une toile toujours tendue et la 
possibilité de fermer n’importe où la moustiquaire : vous retrouverez donc chez Scenipro® toutes les caractéristiques techniques devenues des classiques de la famille Scenica®. Le produit 
se caractérise également par son guidage anti-vent équipé d’une brosse rigide. Cette dernière, brevet historique de Bettio, permet d’être utilisée également en présence de courants 
d’air. Mais ce qui caractérise surtout ce produit, c’est la nouveauté d’un assemblage, d’un montage et d’un ajustement du produit, extrêmement simples et rapides, comme facilement 
détaillé dans la documentation technique livrée avec le produit. L’ensemble est renfermé dans un espace de 40 mm, qui abrite la moustiquaire, même lorsque l’espace d’installation est 
vraiment réduit.

Die Scenica® Familie wächst kontinuierlich weiter: Auch dieses Jahr schlägt Bettio eine weitere Fortentwicklung der außergewöhnlichen und revolutionären Produkte dieser extrem 
erfolgreichen Linie vor - eine Linie, die 2018 ihr Zehnjähriges feiert. Wir präsentieren Scenipro®, das ausschließlich in der vollen Länge von 6 Meter verkauft wird. Es gibt keine 
untere Schiene und Abschlussprofil, das Netz ist immer straff gespannt und es gibt die Möglichkeit, das Moskitonetz auf jede gewünschte Position einzustellen. All diese technischen 
Eigenschaften, die klassischerweise schon immer dazugehörten, bietet Scenipro® also auch. Darüber hinaus dann noch der Anti-Wind Führung mit fixer Bürste - ein altes Patent von Bettio 
- das eine bequeme Handhabung auch bei Durchzug ermöglicht. Aber vor allem präsentieren wir eine Neuheit was Zusammenbau, Montage und Regulierung des Produkts betrifft. Einfach 
und schnell: Alles lässt sich der mitgelieferten ausführlichen und umfassenden technischen Dokumentation zum Produkt entnehmen. Das Ganze ist reduziert auf 40mm Durchmesser, so 
dass der Anti-Mückenschutz selbst dort installiert werden kann, wo Platz Mangelware ist.

La familia Scenica® no deja nunca de crecer: también este año, Bettio presenta una nueva evolución de los extraordinarios y revolucionarios productos de esta exitosa serie – que en 
2018 va a cumplir 10 años de vida –  con la incorporación de Scenipro®, producto comercializado solamente en barra de 6 metros. Ausencia de raíl inferior y perfil de cierre, malla siempre 
perfectamente tensa y posibilidad de bloqueo de la mosquitera en cualquier posición deseada: todas las características técnicas ya clásicas de la familia Scenica® están, pues, presentes 
en Scenipro®. Esta se caracteriza asimismo por la guía antiviento con cepillo rígido – patente histórica de Bettio – que permite un uso cómodo incluso ante corrientes de aire. Pero, sobre 
todo, presenta la novedad de un montaje, una instalación y una regulación del producto muy sencillos y rápidos, como se puede apreciar fácilmente en la documentación técnica detallada 
que lo acompaña y completa. Todo ello con unas dimensiones de solo 40 mm, para alojar la mosquitera también allí donde el espacio de instalación es muy pequeño.
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Kit Assemblaggio KIT3385Kit Assemblaggio KIT3385
Assembly kit - Kit de montageAssembly kit - Kit de montage
Bausätze - Kit de montajeBausätze - Kit de montaje
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Utensili consigliatiUtensili consigliati
Suggested tools - Outils nécessaires Suggested tools - Outils nécessaires 
Empfohlenes Werkzeug - Instrumentos recomendadosEmpfohlenes Werkzeug - Instrumentos recomendados

Torx T20
Philips PH2Ø6mm

Ø10mm

Ø4,5mm

Elenco accessori  - ComponentsElenco accessori  - Components
Liste des accessoires - Zubehörliste - AccesoriosListe des accessoires - Zubehörliste - Accesorios



Maniglia
Guida
Cassonetto
Profilo compensatore
Albero con rete
Guida mobile
Profilo di riscontro*
Profilo di scorrimento*
Pattino di scorrimento per barra maniglia
Pattino di scorrimento per cassonetto
Dima di foratura
Divisore fili
Ferma guida
Dima per tubo
Supporti di montaggio
Distanziale maniglia
Scivolo alto assemblato
Testata bassa
Testata superiore
Coppia scivoli
Supporto scivolo basso assemblato
Supporto scivolo alto
Boccola bassa
Molla
Distanziale di montaggio
Regolatore assemblato
Regolatore nr.1
Cerniera per testata superiore
Forcella per trasporto profili
Blocco per profilo compensatore
Spazzolino 4,8x15 
Spazzolino antivento
Spazzolino 45° 
Vite 4x40
Vite 4x20
Vite 4x16
Vite 4,5x12
Vite 5x20
Chiave di carica
Vite 4x25
Profilo di scorrimento inclinato 7°*

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12. 
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.

Handle bar
Guide
Box
Adjuster profile
Tube with mesh
Moving rail
Side profile*
Sliding profile*
Plastic sliding for handle bar
Plastic sliding for box
Drilling template
Strings dividers
Track lock
Template for tube
Assembly supports
Spacer for handle bar
Assembled upper slide
Lower end cap
Upper end cap
Pair of slides
Assembled upper slide support 
Upper slide support
Lower bush
Spring
Spacer for assembly
Assembled adjuster
Adjuster nr.1
Hinge for upper end cap
Fork for profiles
Adjuster profile lock
Brush 4,8x5
Antiwind brush
Brush 45°
Screw 4x40
Screw 4x20
Screw 4x16
Screw 4,5x12
Screw 5x20
Loading key
Screw 4x25
Inclined sliding profile 7°*

Barra manija
Guia
Cajon
Perfil compensador
Tubo con red
Guia móvil
Perfil lateral*
Perfil de deslizamiento*
Patín de deslizamiento para barra manija
Patín de deslizamiento para cajon
Patrón de taladrar
Divisores de cuerdas
Retén de guía
Patrón para tubo
Soporte de montaje
Distanciador de barra manija
Tobogán alto ensemblado 
Cabeza baja 
Cabeza superior
Par de toboganes
Soporte tobogán alto ensemblado 
Soporte tobogán alto 
Casquillo bajo 
Muelle
Distanciador de montaje
Regulador ensemblado
Regulador nr.1
Bisagra para cabeza superior
Horquilla para perfiles
Bloque para perfil compensador
Cepillo 4,8x5
Cepillo antiviento
Cepillo 45°
Tornillo 4x40
Tornillo 4x20
Tornillo 4x16
Tornillo 4,5x12
Tornillo 5x20
Llave de carga
Tornillo 4x25
Perfil de deslizamiento inclinado 7°*

* OPTIONAL

Griffleiste
Führungsschiene
Kasten
Ausgleichsprofil
Welle mit Gewebe
Bewegliche Schiene
Seitlichprofil*
Laufprofil*
Kunststofflauf für Griffleiste
Kunststofflauf für Kasten
Bohrschablone
Strings Teiler
Führungsstopper
Schablone für Welle
Montageunterstützung 
Abstandsstück für Griffleiste 
Obere montierte Gleitschiene
Untere Endkappe
Obere Endkappe
Paar Gleitschienen
Obere montierte Gleitschienenhalterung 
Obere Gleitschienenhalterung
Untere Buchse
Feder
Abstandsstück für Montage
Montierter Ausgleicher
Ausgleicher nr.1
Scharnier für obere Endkappe
Gabel für Profile
Stopper für Ausgleichsprofil
Bürste 4,8x5 
Antiwind Bürste
Bürste 45°
Schraube 4x40
Schraube 4x20
Schraube 4x16
Schraube 4,5x12
Schraube 5x20
Ladeschlüssel
Schraube 4x25
Geneigtes Lauprofil 7°*

Barre finale
Coulisse
Caisson
Profil adaptateur
Arbre avec toile
Coulisse mobile
Profil latéral*
Profil de coulissement*
Coulissement en plastique pour barre finale
Coulissement en plastique pour caisson
Gabarit de perçage
Séparateur de cordes
Arrêt coulisse
Gabarit pour arbre
Supports d’assemblage
Élément d’espacement pour barre finale 
Glissière supérieure assemblée
Embout bas
Embout supérieur
Paire glissières
Support glissière supérieure assemblé 
Support glissière supérieure
Douille basse
Ressort
Élément d’espacement pour assemblage
Régulateur assemblé
Régulateur nr.1
Charnière pour embout supérieur
Fourche pour profils
Arrêt pour profil adaptateur
Brosse 4,8x5
Brosse anti-vent
Brosse 45°
Vis 4x40
Vis 4x20
Vis 4x16
Vis 4,5x12
Vis 5x20
Clé de chargement
Vis 4x25
Profil de coulissement incliné 7°*

KIT3212/../B
KIT3312/../B
KIT3313/../B
KIT3213/../B
KIT3223-24
KIT3225-29/..
KIT3214/../B
KIT1758/2/B
KIT3057
KIT3200-10
KIT3356
KIT3366/77
KIT3331/77
KIT2568/77
KIT3258
KIT3332/77
KIT3343/..
KIT3315/..
KIT3345/..
KIT3375/..
KIT3344/..
KIT1799/77
KIT3246/77
KIT3390
KIT3365/77
KIT3346/77
KIT3322/77
KIT3316/..
KIT3342/77
KIT3341/77
KIT1819
KIT3308
KIT3339
KIT2604
KIT1494
KIT1768
KIT3340
KIT3345
KIT3369
KIT626
KIT3707/2/B





7° - 15°

0° - 7°

Take the smallest measurement!

Considérer la mesure la plus petite!

Berücksichtigen Sie kleineste Maß!

Considerar siempre las medidas mas 
pequeñas!

KIT 1758/2/B

KIT 3707/2/B

Considerare la misura più piccola!

ok!

ok!

HH

H = H - 3mmH = H - 3mm

H = HH = H

BB
Base - Breite - Ancho

Altezza - Height  
Hauteur - Höhe 

Altura

Come rilevare le misureCome rilevare le misure
Measurement check  Vérification des mesures  Ermittlung der Masse  Como tomar las medidasMeasurement check  Vérification des mesures  Ermittlung der Masse  Como tomar las medidas

Profilo di scorrimento inclinato 7°- Inclined sliding profile 7° 
Profil de coulissement incliné 7°- Geneigtes Lauprofil 7°

Perfil de deslizamiento inclinado 7°

Profilo di scorrimento - Sliding profile
Profil de coulissement - Laufprofil - Perfil de deslizamiento
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*optional *optional

MISURE FORO
Mesure from wall to wall 

Mesure du trou 
Masse des Lochs

Medidas luz (hueco)

MISURE FINITA
Finished mesure 

Mesure finie 
Fertige Masse 

Medidas acabadas

Lista taglio profiliLista taglio profili
Profiles cut list    Liste de la coupe des profils   Schnittliste der Profile   Lista de corte perfilesProfiles cut list    Liste de la coupe des profils   Schnittliste der Profile   Lista de corte perfiles

KIT 3223 - KIT3224
Albero con rete (L. 4900mm)
Tube with mesh
Arbre avec toile
Welle mit Gewebe
Tubo y red

Cassonetto (L. 4900mm)
Box  
Caisson 
Kasten
Cajón

KIT 3313/../B KIT 3213/../B
Profilo compensatore (L. 6000mm)
Adapter profile 
Profil adaptateur 
Ausgleichsprofil
Perfil adaptador

KIT2675/.../B
Profilo per incasso “cassa facile” 
(L.6000mm)
Profile to built-in
Profil à encastrer
Profil zu einfügen
Perfil para empotramiento “Caja fácil”

Profilo di riscontro (L.5150mm)
Side profile
Profil latèral
Seitlichprofil
Perfil lateral

KIT 3214/../B
Profilo di scorrimento (L. 6000mm)
Sliding profile
Profil de coulissement
Laufprofil
Perfil de deslizamiento

KIT 1758/2/B - KIT 3707/2/B
Maniglia (L. 4700mm)
Handle bar
Barre poignée
Griffleiste
Tirador

KIT 3212/../B
Guida (L. 6000mm)
Track
Coulisse
Führungsschiene
Guía

KIT 3312/..

ø 20

H - 61H - 61 H - 52H - 52 H - 140H - 140 B - 121B - 121 B - 4B - 4

B - 2B - 2

H - 64H - 64

H - 58H - 58 H - 49H - 49 H - 137H - 137 B - 119B - 119 H - 61H - 61

B - 92B - 92

B - 182B - 182

B - 180B - 180

B - 90B - 90

1 BATTENTE  1 LEAF
1 BATTANT    1 FLÜGEL 1 HOJA

1 BATTENTE  1 LEAF
1 BATTANT    1 FLÜGEL 1 HOJA

2 BATTENTI  2 LEAVES
2 BATTANTS 2 FLÜGEL 2 HOJAS

2 BATTENTI  2 LEAVES
2 BATTANTS 2 FLÜGEL 2 HOJAS

Tagliare 2 pezzi
Cut 2 pieces
Coupé 2 pièces
Schnitt 2 Stück
Cortar 2 piezas

MISURE INCASSO
Built-in mesure 

Mesure à encastrer 
Eingebaute Masse
Medidas encajadas

Tutte le misure sono espresse in millimetri. The sizes are in millimetres. 
Toutes les mesures sont exprimées en millimètres. Alle Maße sind in Millimeter angegeben. 
Las medidas son en milímetros.

**

H - 22H - 22 H - 13H - 13 H - 101H - 101 B - 57B - 57 --
B + 10B + 10

B - 57B - 57

B - 3B - 3
H+35 *H+35 *

B/2 - 2 *B/2 - 2 *
H+35 *H+35 *

1 BATTENTE  1 LEAF
1 BATTANT    1 FLÜGEL 1 HOJA

1 BATTENTE  1 LEAF
1 BATTANT    1 FLÜGEL 1 HOJA

2 BATTENTI  2 LEAVES
2 BATTANTS 2 FLÜGEL 2 HOJAS

2 BATTENTI  2 LEAVES
2 BATTANTS 2 FLÜGEL 2 HOJAS
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*optional

Profilo di scorrimento (L. 6000mm)
Sliding profile
Profil de coulissement
Laufprofil
Perfil de deslizamiento

KIT 1758/2/B - KIT 3707/2/B

*optional

MISURE FORO
Mesure from wall to wall 

Mesure du trou 
Masse des Lochs

Medidas luz (hueco)

MISURE FINITA
Finished mesure 

Mesure finie 
Fertige Masse 

Medidas acabadas

Lista taglio profiliLista taglio profili
MotorMotor

Profiles cut list    Liste de la coupe des profils   Schnittliste der Profile   Lista de corte perfilesProfiles cut list    Liste de la coupe des profils   Schnittliste der Profile   Lista de corte perfiles

KIT 3223 - KIT3224
Albero con rete (L. 4900mm)
Tube with mesh
Arbre avec toile
Welle mit Gewebe
Tubo y red

Cassonetto (L. 4900mm)
Box  
Caisson 
Kasten
Cajón

KIT 3313/../B
Profilo di riscontro (L.5150mm)
Side profile
Profil latèral
Seitlichprofil
Perfil lateral

KIT 3214/../B
Maniglia (L. 4700mm)
Handle bar
Barre poignée
Griffleiste
Tirador

KIT 3212/../B
Guida (L. 6000mm)
Track
Coulisse
Führungsschiene
Guía

KIT 3312/..

ø 20

H - 138H - 138 H - 129H - 129 H - 217 H - 217 B - 121B - 121 H - 141H - 141

H - 135H - 135 H - 126H - 126 H - 214H - 214 B - 119B - 119 H - 138H - 138

B - 92B - 92

B - 182B - 182

B - 180B - 180

B - 90B - 90

1 BATTENTE  1 LEAF
1 BATTANT    1 FLÜGEL 1 HOJA

1 BATTENTE  1 LEAF
1 BATTANT    1 FLÜGEL 1 HOJA

2 BATTENTI  2 LEAVES
2 BATTANTS 2 FLÜGEL 2 HOJAS

2 BATTENTI  2 LEAVES
2 BATTANTS 2 FLÜGEL 2 HOJAS

Tutte le misure sono espresse in millimetri. The sizes are in millimetres. 
Toutes les mesures sont exprimées en millimètres. Alle Maße sind in Millimeter angegeben. 
Las medidas son en milímetros.
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



15

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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17

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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4x16mm
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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34

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



23

23

35

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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4x40mm

36

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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42

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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43

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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44

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



BA

46

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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MotorMotor

5656
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



04,5mm

Forare entrambe le estremità della 
guida come indicato.

Pierce both the guide edges as shown.

Percer les deux bouts de la coulisse, 
comme montré.

Wie gezeigt, bohren Sie die beide 
Enden.

Taladrar ambas extremidades de la guía, 
como se muestra.

2

11

49

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



06mm

06mm
06mm

2

50

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



010mm

04,5mm
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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53

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



25

56

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



27

57

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



38

58

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



59

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



MotorMotor

60

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



MotorMotor

61

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



MotorMotor

62

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



38

MotorMotor

63

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



24

64

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



19

A 65

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



1/2

66

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



R

clik!clik!

67

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



68

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



69

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



R

40

40

4x25mm

70

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



71

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



72

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



73

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



2

74

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



75

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



R

76

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



R

R

77

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions
Notice de montage
Montageanleitung
Manual de assemblaje



39

78

Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung 

Manual de assemblaje



840 - 1380 mm

720 - 839 mm

570 - 619 mm

530 - 569 mm

500 - 529 mm

620 - 719 mm
KIT3225/.. KIT3226/.. KIT3227/.. KIT3228/.. KIT3229/..

1000 1250 1500 1750 2000

12 14 16 18 20

Giri molla - Spring windingsGiri molla - Spring windings
Tours ressorts - FederwindungenTours ressorts - Federwindungen
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04,5mm

140 mm

04,5mm140 mm

Foratura profilo compensatore - Drill the adjuster profile Foratura profilo compensatore - Drill the adjuster profile 
Schéma de perçage pour profil compensateur Schéma de perçage pour profil compensateur 
Bohrschema für Ausgleichsprofil - Taladrar el perfil adaptadorBohrschema für Ausgleichsprofil - Taladrar el perfil adaptador
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* Opzionale  
* Optional
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7	

* Opzionale  
* Optional

Degrease and dry the fixing surface before gluing the 
double-sided adhesive. complete adhesion is obtained 
after at least 24 hours.

Dégraissez et séchez la surface de fixation avant de coller 
l’adhésif double face. L’adhérence complète est obtenue 
au bout de 24h au moins.

Die Befestigungsfläche entfetten und trocknen, bevor der 
doppelseitige Klebstoff aufgeklebt wird. Die vollständige 
Haftung ist nach mindestens 24 Stunden erreicht.

Desengrasar y secar la superficie de instalación antes de 
pegar el doble adhesivo y esperar por lo menos 24 horas 
antes de instalar el producto.

Sgrassare e asciugare la superficie di fissaggio prima di 
incollare il biadesivo: la completa adesione si ottiene dopo 
almeno 24 ore.​
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Degrease and dry the fixing surface before gluing the 
double-sided adhesive. complete adhesion is obtained 
after at least 24 hours.

Dégraissez et séchez la surface de fixation avant de coller 
l’adhésif double face. L’adhérence complète est obtenue 
au bout de 24h au moins.

Die Befestigungsfläche entfetten und trocknen, bevor der 
doppelseitige Klebstoff aufgeklebt wird. Die vollständige 
Haftung ist nach mindestens 24 Stunden erreicht.

Desengrasar y secar la superficie de instalación antes de 
pegar el doble adhesivo y esperar por lo menos 24 horas 
antes de instalar el producto.

Sgrassare e asciugare la superficie di fissaggio prima di 
incollare il biadesivo: la completa adesione si ottiene dopo 
almeno 24 ore.​
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